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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): tʃarī́kuma
Arrieta: tʃarīkúme
Bakio: tʃarīkúme
Bermeo: tʃarīkúme
Berriz: tʃarī́kuma
Bolibar: tʃarī́kumé
Busturia: tʃarīkúme
Dima: tʃarīkúme
Elantxobe: tʃarī́kuna
Elorrio: tʃarī́kuma
Errigoiti: tʃarī́kume
Etxebarri: tʃarī́kuma
Etxebarria: tʃárīkúma
Gamiz-Fika: tʃarī́kumé
Getxo: tʃarīkúma
Gizaburuaga: tʃarīkúna
Ibarruri (Muxika): tʃarī́kuna
Kortezubi: tʃarīkúna
Larrabetzu: tʃarī́kume
Laukiz: tʃarīkúma
Leioa: tʃarīkúmetʃu
Lekeitio: tʃarī́kuna
Lemoa: tʃarī́kume
Lemoiz: tʃarīkumé
Mañaria: tʃarīkúma
Mendata: tʃarīkúna
Mungia: tʃarī́kume
Ondarroa: tʃarīkúma
Orozko: tʃarī́kume
Otxandio: tʃárīkuma
Sondika: tʃarīkúme
Zaratamo: tʃarī́kumé
Zeanuri: tʃarī́kume
Zeberio: tʃarīkúma
Zollo (Arrankudiaga): tʃarī́kuma
Zornotza: tʃarī́kuma

Araba

Aramaio: tʃarī́kuma

Gipuzkoa

Aia: tʃɛrī́kumé
Amezketa: tʃɛrī́kumé
Andoain: tʃɛŕīkumé
Araotz (Oñati): tʃarī́kuma
Arrasate: tʃarī́kuma

Arroa (Zestoa): tʃɛrī́kumé
Asteasu: tʃɛrīkumé
Ataun: tʃɛrīkumá
Azkoitia: tʃarīkúme
Azpeitia: tʃɛrī́kumé
Beasain: tʃɛrī́guma
Beizama: tʃerī́kumá, tʃerī́kumé
Bergara: tʃarīkúma
Deba: tʃarī́kumé
Donostia: serī́kume
Eibar: tʃarīkúma
Elduain: tʃɛrī́kumɛ́
Elgoibar: tʃarī́ɣuma
Errezil: tʃɛrīkumé
Ezkio-Itsaso: tʃerī́kumá
Getaria: tʃɛrī́kumé
Hernani: sɛrīɣumé
Hondarribia: serī́kume
Ikaztegieta: tʃerī́kume
Lasarte-Oria: serī́kumé
Legazpi: tʃerī́kuma
Leintz Gatzaga: tʃarī́kuma
Mendaro: tʃarī́kumé
Oiartzun: tʃɛrī́kumɛ́
Oñati: tʃarīkúma
Orexa: tʃɛrī́kume
Orio: tʃɛrī́kumé
Pasaia: sɛrī́kumé
Tolosa: tʃɛrīkumé
Urretxu: tʃɛrī́kumá
Zegama: tʃɛrī́kumá

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: tʃerīkúme
Alkotz: tʃérīkúmea (mark.)
Aniz: ʃɛrī́kumé
Arbizu: tʃerī́kumé
Beruete: tʃerī́kọmé
Donamaria: ʃerī́kime
Dorrao / Torrano: tʃérīkúme
Erratzu: ʃɛŕīkumɛ
Etxalar: ʃɛrīkumé
Etxaleku: tʃérk̄umé
Etxarri (Larraun): tʃerī́kumé
Eugi: tserī́kumé
Ezkurra: tʃɛrī́kumé
Gaintza: tʃɛrī́komé
Goizueta: sɛrī́kumɛ́

Igoa: tʃɛŕk̄umé, tʃɛŕk̄omé, tʃɛŕīkumé
Jaurrieta: tserī́kumé
Leitza: sɛŕīkumɛ́
Lekaroz: ʃɛrīkúme
Luzaide / Valcarlos: ʃérīkúme, *ʃerī́kutína (?)
Mezkiritz: tʃerīkúme
Oderitz: tʃɛrī́komí
Suarbe: tʃɛrk̄úme
Sunbilla: ʃɛrī́kumé
Urdiain: tʃerīkúma
Zilbeti: serīkúme
Zugarramurdi: sérī tikiák (mark.), 

serī́kumeák (mark.)

Lapurdi

Ahetze: seRíkúme
Arrangoitze: tʃeRikúme, *áśtura

Azkaine: seRikúme
Bardoze: ʃérī, sérī
Beskoitze: ʃeRjúme
Donibane Lohizune: ʃeRikúme
Hazparne: ʃéRiume
Hendaia: ʃeRikumé
Itsasu: ʃeRíkúme
Makea: serī́kumé
Mugerre: ʃerīak (mark.), serīume, astura
Sara: seRíttíki
Senpere: seRitíkia (mark.)
Urketa: séRi
Uztaritze: tʃeRíumé, *astúra

Nafarroa Beherea

Aldude: serīkumé, serīkutín
Arboti: ʃerī
Armendaritze: ʃérīkutin
Arnegi: ʃerī́kuttína
Arrueta: serī́
Baigorri: ʃeRikume, kutina (mark.)
Bastida: ʃéRi
Behorlegi: tʃérīttipí, kuttína (mark.)
Bidarrai: ʃerī́ttipí
Ezterenzubi: ʃérī, ʃerīttípi
Gamarte: serīttípi, ʃérīúme
Garrüze: ʃeRía (mark.), seRí
Irisarri: seRjúme, ʃeRikútin
Izturitze: ʃérī
Jutsi: ʃerī, serī
Landibarre: ʃerī́

Larzabale: ʃérī
Uharte Garazi: ʃerī́kumé, ʃéRikúttin

Zuberoa

Altzai: ʃérī, ʃerīttipi, sérī
Altzürükü: ʃérī
Barkoxe: ʃérī
Domintxaine: ʃérī
Eskiula: ʃérī
Larraine: ʃerīhýmy
Montori: ʃérīhymía (mark.)
Pagola: ʃerī
Santa Grazi: ʃerīhíme, ʃérī
Sohüta: śerī
Urdiñarbe: ʃerī
Ürrüstoi: ʃérī

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Altzai (Z): sérī
Mugerre (L): astura
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





783. Mapa: cochinillo / petit cochon / piglet 

GALDERA: 27050; ALG: 1188; ALEANR: V, 645

txarrikume  
txarrikuma  
txarrikuna  
txerrikume  
txerrikuma  
txer(ri)kome  
zerrikume  
xerrikume  
xerrihüme  
xerri  
zerri  
(xerri)kutin  
zerrittiki  
(t)xerrittipi  
aztura

Zeberio: Bargastea da sei edo saspi ilebetekoa. 
Senpere: (...) beietan miiga ta zokorra bezala bargoa pitta at aundítzen délaik (...) 

Berrogei kilo... 
Itsasu: Bargoa erraten da gázteari; konpaazione oita amaborz berroi kilotaik goitikoai. 
Armendaritze: (...) ez xerri ttipia, ez aundia re, artekoa, bargoa (...) gazte bat, bargoa... 
Altzai: (...) azkeia bizpahiu ilabetheik hat. Aitzinako, azkei. 

- Erantzunetan agertzen diren -kuma/-kume, -hüme eta -tiki/-
ttipi morfemez gain, ekialdean “xerri” eta “zerri” aldaerak 
erantzun zuzenak dira.
- Galdera honen inguruan, txerri handixeagoak izendatzeko 
beste hitz hauek ere jaso dira: bargasta (Zeberio, Zeanuri), 
berrakuak (Hondarribia), bargo (Azkain, Uztaritze, Itsasu, 
Beskoitze, Bidarrai, Baigorri, Armendaritze, Gamarte, 
Arboti, Larzabale), zerribargo (Sara, Aldude) azkai 
(Luzaide, Arnegi, Uharte Garazi, Irisarri, Izturitze), azgaia 
(Azkaine), hazkei (Bardoze, Izturitze, Armendaritze, 
Landibarre, Garrüze, Jutsi, Pagola, Urdiñarbe, Altzürükü, 
Sohüta, Barkoxe, Eskiula), zerriazkai (Aldude), urdexka 
(Altzürükü). 




